Quick Start Guide

HyperX Pulsefire Haste Wireless

Overview
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Charging

Itis recommended to fully charge your mouse before first use.
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Installation

Wireless Mode

1. Connect the wireless receiver to the wireless adapter.

2. Connect the wireless adapter to a PC using the included USB cable and switch the mouse on.
For optimal placement, keep the wireless receiver within 20cm of the mouse.

Wired Mode
Connect the mouse to a PC using the included USB cable.

DPI Presets

There are 4 default DPI presets: 400 DPI (red) | 800 DPI (blue) | 1600 DPI (yellow) | 3200 DPI (green)

HyperX NGENUITY Software

To customize lighting, DPI, and macro settings, download the HyperX NGENUITY software at: hyper ing.c: ity

Questions or Setup Issues

Contact the HyperX support team or see user manual at: hyperxgaming.com/support/mice



ENGLISH

Overview

A - Left click button

B - Right click button

C - Mouse wheel

D - DPI button

E - Forward button

F - Back button

G - USB-C port

H - Optical gaming sensor
I - Power switch

J - Grip tape

K - Mouse skates

L - USB charge/data cable
M - USB wireless receiver
N - Wireless adapter

Charging
It is recommended to fully charge your mouse before first use.

Installation

Wireless Mode

1. Connect the wireless receiver to the wireless adapter.

2. Connect the wireless adapter to a PC using the included USB cable
and switch the mouse on. For optimal placement, keep the wireless
receiver within 20cm of the mouse.

Wired Mode

Connect the mouse to a PC using the included USB cable.

DPI Presets
There are 4 default DPI presets: 400 DPI (red) | 800 DPI (blue) | 1600 DPI
(yellow) | 3200 DPI (green)

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, DPI, and macro settings, download the HyperX
NGENUITY software at: hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see the user manual at:
hyperxgaming.com/support/mice



FRANCAIS

Présentation

A - Bouton Clic gauche

B - Bouton Clic droit

C - Roulette de la souris

D - Bouton PPP

E - Bouton Suivant

F - Bouton Précédent

G - Port USB-C

H - Capteur de jeu optique

I - Interrupteur Marche-Arrét
J - Bande antidérapante

K - Patins de souris

L - Céble de chargement/données USB
M - Récepteur sans fil USB

N - Adaptateur sans fil

Chargement
Il est recommandé de charger complétement votre souris avant sa
premiere utilisation.

Installation

Mode Sans fil

1. Connecte le récepteur sans fil  I'adaptateur sans fil.

2. Connecte |'adaptateur sans fil a un PC a l'aide du cable USB fourni
et allume la souris. Pour bénéficier d'un fonctionnement optimal, le
récepteur USB doit étre a moins de 20 cm de la souris.

Mode Filaire

Connecte la souris & un PC avec le cable USB fourni.

Préréglages PPP
Quatre préréglages PPP par défaut sont disponibles : 400 PPP (rouge) |
800 PPP (bleu) | 1600 PPP (jaune) | 3200 PPP (vert)

Logiciel NGENUITY HyperX

Pour personnaliser les paramétres de I'éclairage, PPP et des macros,
télécharge le logiciel HyperX NGENUITY ici:
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions ou problémes de configuration ?
Contacte I'équipe d'assistance HyperX ou consulte le manuel
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/mice

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Pulsante clic sinistro

B - Pulsante clic destro

C - Rotellina del mouse

D - Pulsante DPI

E - Pulsante Avanti

F - Pulsante Indietro

G - Porta USB-C

H - Sensore ottico per il gaming
| - Interruttore di accensione
J-Grip tape

K - Pattini del mouse

L - Cavo di ricarica/dati USB

M - Ricevitore wireless USB

N - Adattatore wireless

In carica
In occasione del primo utilizzo, si consiglia di effettuare un ciclo di
ricarica completo.

Installazione

Modalita wireless

1. Collegare il ricevitore wireless all'adattatore wireless.

2. Collegare I'adattatore wireless a un PC tramite il cavo USB fornito
in dotazione e accendere il mouse. Per garantire un posizionamento
ideale, mantenere il mouse a una distanza massima di 20 cm dal
ricevitore wireless.

Modalita cablata

Collegare il mouse a un PC tramite il cavo USB fornito in dotazione.



Profili DPI predefiniti
Sono disponibili 4 profili DPI predefiniti: 400 DPI (rosso) | 800 DPI (blu) |
1600 DP! (giallo) | 3200 DPI (verde)

Software HyperX NGENUITY

Per personalizzare illuminazione, DPI e impostazioni macro, scaricare il
software HyperXNGENUITY al seguente indirizzo:
hyperxgaming.com/ngenuity

Domande o dubbi sulla configurazione?
Contattare il team di supporto HyperX; oppure consultare il manuale
utente: hyperxgaming.com/support/mice

DEUTSCH

Uberblick

A - Linke Maustaste

B - Rechte Maustaste
C-Mausrad

D - DPI-Taste

E - Vorwartstaste

F - Zurlck-Taste

G - USB-C-Anschluss

H - Optischer Gaming-Sensor
| - Stromversorgung

J - Grip Tape

K - Mausfue

L - USB Lade-/Datenkabel
M - USB-Wireless-Receiver
N - Wireless-Adapter

Laden
Es wird empfohlen, die Maus vor der ersten Verwendung vollsténdig zu
laden.

Installation

Kabelloser Betrieb

1. Verbinde den Wireless-Receiver mit dem Wireless-Adapter.
2.SchlieBe den Funkadapter Uber das mitgelieferte USB-Kabel an
den PC an und schalte die Maus ein. Optimalerweise sollte sich der
Wireless-Receiver in einem Radius von 20cm von der Maus befinden.
Kabelgebundener Betrieb

Verbinde die Maus tber das mitgelieferte-USB-Kabel mit dem PC.

DPI-Voreinstellungen
Standardma@ig gibt es 4 DPI-Voreinstellungen: 400 DPI (Rot) | 800 DPI
(Blau) | 1600 DPI (Gelb) | 3200 DPI (Gran)

HyperX NGENUITY Software

Um Beleuchtung, DPI und Macro-Einstellungen zu bearbeiten, kannst
du die Software NGENUITY hier herunterladen:
hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX-Support-Team oder lies in der
Bedienungsanleitung unter: hyperxgaming.com/support/mice

POLSKI

Widok urzadzenia

A - Lewy przycisk

B - Prawy przycisk

C-Kotko

D - Przycisk requlacji DPI

E - Przycisk Dalej

F - Przycisk Wstecz

G - Port USB-C

H - Optyczny czujnik gamingowy
| - Przefacznik zasilania

J - Oktadzina antyposlizgowa
K - Podkfadki slizgowe



L - Przewdd USB do tadowania i przesyfania danych
M - Bezprzewodowy odbiornik USB
N - Modut tacznosci bezprzewodowej

tadowanie
Przed rozpoczeciem uzytkowania myszy zalecamy jej petne
natadowanie.

Instalacja

Tryb bezprzewodowy

1. Podtacz odbiornik bezprzewodowy do modutu facznosci
bezprzewodowej.

2. Podfacz modut tacznosci bezprzewodowej do komputera za
pomocy dotgczonego przewodu USB i wigcz mysz. Optymalnie
umieszczony odbiornik bezprzewodowy powinien znajdowac sig

nie dalej niz 20 cm od myszy.

Tryb przewodowy

Podtacz mysz do komputera za pomoca dotgczonego przewodu USB.

Tryby DPI
Dostepne sa cztery domysine ustawienia DPI: 400 DPI (czerwone) | 800
DPI (niebieskie) | 1600 DPI (zofte) | 3200 DPI (zielone)

Oprogramowanie HyperX NGENUITY

Aby dostosowac ustawienia podswietlenia, DPI i makr, pobierz
oprogramowanie HyperX NGENUITY dostepne na stronie:
hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania i problemy z konfiguracja

Skontaktuj sie z zespotem pomocy technicznej HyperX lub skorzystaj
z instrukgji obstugi dostepnej na stronie:
hyperxgaming.com/support/mice

ESPANOL

Resumen

A - Boton izquierdo

B - Botdn derecho

C - Rueda del mouse

D - Botén DPI

E - Boton Avanzar

F - Boton Atrés

G - Puerto USB tipo C

H - Sensor dptico para gaming
| - Interruptor de energia
J-Cinta grip

K - Skates del mouse

L - Cable de carga USB/cable de datos
M - Receptor inaldmbrico USB
N - Adaptador inaldmbrico

Cargando
Se recomienda cargar totalmente tu mouse antes del primer uso

Instalacién

Modo inalémbrico

1. Conecta el receptor inaldmbrico al adaptador inaldmbrico

2. Conecta el adaptador inaldmbrico a una PC usando el cable USB
y enciende el mouse. Para un posicionamiento éptimo, mantén el
receptor inaldmbrico a una distancia méxima de 20cm del mouse.
Modo cableado

Conecte el mouse al puerto USB usando el cable USB incluido.

Ajustes DPI
Hay 4 configuraciones predeterminadas: 400 DPI (rojo) | 800 DPI (azu)
| 1600 DPI (amarillo) | 3200 DPI (verde)

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminacién, DPly macro, descarga el
software HyperX NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity



iTienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?
Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX o consulta el
manual de usuario en: hyperxgaming.com/support/mice

PORTUGUES

Visao geral

A - Botéo esquerdo

B - Botéo direito

C - Roda do mouse

D - Botao DPI

E - Botdo avancar

F - Botdo voltar

G - Porta USB Tipo C

H - Sensor dptico gamer
1 - Chave lig/des|

J - Fita antidesliazante

K - Skates do mouse

L - Cabo USB de carregamento/dados
M - Receptor USB sem fio
N - Adaptador sem fio

Carregando
Recomenda-se carregar totalmente o mouse antes do primeiro uso.

Instalagao

Modo sem fio

1. Conecte o receptor sem fio ao adaptador sem fio.

2. Conecte o adaptador sem fio ao PC usando o cabo USB incluido e
ligue o mouse. Para pareamento perfeito, mantenha o receptor sem
fio a 20 cm do mouse.

Modo com fio

Conecte o mouse a um PC usando o cabo USB incluido.

Pré-definigoes de DPI
Hé 4 perfis internos padrao de DPI: 400 DPI (vermelho) | 800 DPI (azul)
| 1600 DPI (Amarelo) | 3200 DPI (verde)

Software HyperX NGENUITY

Para personalizar as configuragdes de iluminagao, DPI e macro, faga o
download do software HyperX NGENUITY em:
hyperxgaming.com/ngenuity

Duvidas ou Problemas na Instalagao
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuario
em: hyperxgaming.com/support/mice

CESTINA

Piehled

A - Levé tlacitko

B - Pravé tlacitko

C - Kolecko mysi

D - Tlacitko DPI

E - Tla¢itko dopfedu

F - Tlacitko zpét

G - Port USB-C

H - Opticky herni senzor

1 - Vypina¢ napéjenf

J-Grip

K - Skaty

L - Dobijeci/datovy USB kabel
M - Bezdrdtovy USB piijimac
N - Bezdratovy adaptér

Nabijeni
Pred prvnim pouzitim doporucujeme mys plné nabit.

Instalace



Bezdratovy rezim

1. Pfipojte bezdratovy pfijimac k bezdratovému adaptéru.

2. Piipojte bezdrétovy adaptér k PC pomoci dodaného USB kabelu a
zapnéte mys. Pro optimalni umisténi udrZujte bezdratovy pfijimac do
20 cm od mysi.

Rezim s pfipojenim kabelem

Pripojte mys k PC pomoci dodaného USB kabelu.

Piedvolby DPI
Jsou 4 vychozi predvolby DPI: 400 DPI (¢ervend)| 800 DPI (modrd) |
1600 DPI (Zlutd) | 3200 DPI (zelend)

Software HyperX NGENUITY
Pro uzpUsobeni osvétleni, DPI a nastaveni macro si stahnéte software
HyperX NGENUITY na: hyperxgaming.com/ngenuity

Otazky nebo problémy s nastavenim
Kontaktujte tym podpory HyperX nebo si projdéte uzivatelskou
pifru¢ku na adrese: hyperxgaming.com/support/mice

YKPAIHCbKA

Ornag

A - JliBa KHOMKa

B - NpaBa kHomMKa

C - Koneco mnui

D - KHonKa Nepem1KaHHA HanaluTyBaHb PO3AinbHoT 3paTHocTi (DPI)
E - KHonka «Bnepes»

F - KHonMKa «Hazag»

G - USB-C-nopt

H - OnTnyHMi ceHcop

| - Bummkay

J-Jlvnka cTpivka

K - Haninku-rnangm

L - USB-kabenb 19 3apAgKu Ta nepeaadi AaHmx
M - bezgpotosui npuimay (USB)

N - Besgpotosuin agantep

3apagka
Hepeﬂ NepLwum BUKOPUCTaHHAM PEKOMEHLYETBCA MOBHICTIO
3apAANTA MULLY.

HanawTyBaHHA

BesgpoToBuit pexum

1. NigkniouiTe 6e3APOTOBNMIA NpUIMaY 1O 6e3APOTOBOrO ajanTepa.
2. Nigkniovite 6e3apoToBwin agantep Ao 1K 3a gonomoroio
USB-kabenio (BxoanTb B KOMMNEKT) Ta BKMIOYITb MULLIKY.
PekomeHoBaHO TprMaTK Ge3npPOTOBUI NpUAMaYy B pagiyci 20 cm
Bif ML

JpoTosui pexunm

Mipkntouits M1y Ao MK 3a gonomoroto USB-kabento (BxoanTs 8
KOMIMNEKT).

HanawTyBaHHA po3ainbHOi 3aaTHOCTI

MuLa Mae 4 craHgapTHI HanalTyBaHHA PO3AINbHOI 3aaTHOCTI: 400
DPI (4epBoHwit) | 800 DPI (6nakwthuin) | 1600 DPI (xoBTwi) | 3200 DPI
(3eneHnin)

MporpamHe 3a6e3neyeHHa HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminacién, DPl'y macro, descarga el
software HyperX NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

BuHuKnM nutaHHA abo npobnemu nig yac ycraHoBKN?

TaKoX € MOX/IMBICTb JOAATKOBOrO HaNaLUTyBaHHA NapaMeTpis NIACBITKM,
PO37AiNbHOI 3[aTHOCTI Ta MaKPO — AN LIbOro HEOOXIAHO 3aBaHTAXMTI
nporpamHe 3abesneuerHs HyperX NGENUITY 3a nocunaHHam:
hyperxgaming.com/support/mice

PYCCKUI

0630p

A - Jleas KHOMKa MblLLvt

B - MNpaBan KHOMKa MbiLLK

C - Konecumko Mol

D - KHonka HacTpolikv DPI (uncna Touek Ha Aroim)
E - KHonka Bnepep



F - KHonka Ha3ag

G - Mopt USB-C

H - OnTuueckuin nrpoBoit ceHcop

| - MepekniouaTens 3neKTpoNUTaHKA

J - Heckonb3aujan Haknagka

K - Mnaiigpl ans moiwm

L - USB-kabenb 3apaakv/nepeaadu faHHbIX
M - becnposogHroi USB-npriemHuK

N - becnpoBoaHol agantep

3apapka
Mepey nepBbIM MCMONB30BaHMEM PEKOMEHTYETCA MOMHOCTbIO
33PAAVTD MbilLib.

YcraHoBKa

BecnpoBogHoit pexum

1. MogakniouuTe 6eCNPOBOAHON NPUEMHIK K 6ECTPOBOAHOMY
ananTepy.

2. MopgknioumTe GecnposoaHoM apanTep K MK ¢ nomMoubio
BK/IOUYEHHOTO B KOMMNEKT USB-kabens v BkniounTe Mbillb. B
Lenax obecneyeHna onTUManbHOro PacNoNoXeHNA NomecTTe
6eCnpoBOAHOM NPUEMHIK B Npeaenax 20 CM OT MbiLK.
MposogHo pexnm

MoaknioumTe Mbilwb K MK C NOMOLLBIO BXOAALLETO B KOMMIEKT
USB-kabenb.

MNpepaHactpoiiku DPI
EcTb 4 npeaHacTpoiikv DPI no ymonuaruio: 400 DPI (kpackbii)| 800
DPI (cuHnin)| 1600 DPI (membu%)\ 3200 DPI (3eneHbii)

MNporpammHoe o6ecneveHne HyperX NGENUITY
Jina HacTpowikn nogcseTku, DPI n Makpocos ckavaite MO HyperX
NGENUITY ¢ Be6-caitta: hyperxgaming.com/ngenuity

Bo3HMKAM BONPOCHI Uy Npo6iemMbl € ycTaHOBKON?
CBAXMTECH C KOMAHOM TeXHWUYeCKo noaaepxkn HyperX nnn
0bpaTUTECh K PYKOBOACTBY NOMb30BATENA NO afpecy:
hyperxgaming.com/support/mice
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ROMANA

Prezentare generala

A - Buton click stanga

B - Buton click dreapta

C - Rotitd mouse

D - Buton DPI

E - Buton Tnainte

F - Buton Inapoi

G - Port USB-C

H - Senzor optic pentru jocuri
I - Comutator

J - Banda de prindere

K - Patine mouse

L - Cablu USB de incarcare/date
M - Receptor wireless USB

N - Adaptor wireless

Incércare
Se recomanda incdrcarea completd a mouse-ului inainte de prima
utilizare.

Instalare

Mod wireless

1. Conectati receptorul wireless la adaptorul wireless.

2. Conectati adaptorul wireless la un computer utilizand cablul USB
inclus si porniti mouse-ul. Pentru o pozitionare optima, plasati receptorul
wireless la 20 cm de mouse.

Mod prin cablu

Conectati mouse-ul la un computer utilizand cablul USB inclus.

Presetari DPI
Existd 4 presetari DPI implicite: 400 DPI (rosu) | 800 DPI (albastru) | 1600
DPI (galben) | 3200 DPI (verde)

Software HyperX NGENUITY
Pentru a personaliza setdrile de iluminare, DPI si macro, descarcati
software-ul HyperX NGENUITY de la: hyperxgaming.com/ngenuity
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Intrebari sau probleme de configurare
Contactati echipa de asistenta HyperX sau consultati manualul de
utilizare la: hyperxgaming.com/support/mice



SLOVENSCINA

Pregled

A -Gumb za levi klik

B - Gumb za desni klik

C - Kolesce miske

D - Gumb DPI

E - Gumb za naprej

F - Gumb za nazaj

G - Vrata USB-C

H - Opti¢no igralno tipalo

1 - Stikalo napajanja

J - Oprijemalni trak

K - Nogice za misko

L - Polnilni/podatkovni kabel USB
M - Brezzi¢ni sprejemnik USB
N - Brezzi¢ni vmesnik

Polnjenje
Priporocljivo je, da pred prvo uporabo misko povsem napolnite.

Namestitev

BrezZi¢ni nacin

1. Brezzi¢ni sprejemnik povezite z brezzi¢nim vmesnikom.

2.Brezzi¢ni vmesnik povezite z racunalnikom, tako da uporabite prilozeni
kabel USB in vklopite misko. Za optimalno postavitev naj bo brezzi¢ni
sprejemnik od miske oddaljen najvec 20 cm.

Zi¢ni nagin

Misko povezite z ra¢unalnikom s prilozenim kablom USB.
Prednastavitve DPI

Na voljo stiri privzete prednastavitve DPI: 400 DPI (rdeci)
| 1600 DPI (rumeni) | 3200 DPI (zeleni)

800 DPI (modri)

Programska oprema HyperX NGENUITY
Ce Zelite prilagoditi osvetlitev, DPI in nastavitve makrov, prenesite
programsko opremo HyperX NGENUITY: hyperxgaming.com/ngenuity

Vprasanja ali teZzave z nastavitvijo?
Obrnite se na podporno ekipo HyperX ali poglejte uporabniski
prirocnik: hyperxgaming.com/support/mice



Model/B55/ B PFO02
Model/B55/ B PFO02WA

Frequency & TX Power Information

Battery Information

Contains 3.7V, 370mAh Li-lon Polymer Battery, 1.369Wh
Rechargeable battery cannot be replaced by user

Frequency & TX Power Information

Frequency Bands: 2.4Ghz
Mouse (TX Power: 0dBm)
Wireless Adapter (TX Power: +4dBm)

FCC Compliance and Advisory Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, according to Part 15 of the FCC rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the useris
encouraged to try correct the interference by one or more of the following
measures:

1. Reorient the receiving antenna.

2.Increase the separation between the equipment and receiver.

3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected,

4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any special accessories needed for compliance must be specified in the
instruction manual

Warning
A shielded-type power cord is required in order to meet FCC emission limits

and also to prevent interference to the nearby radio and television
reception. It is essential that only the supplied power cord be used. Use
only shielded cables to connect I/O devices to this equipment.

CAUTION

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void your authority to operate the
equipment.

Canada statement

Canada Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003
du Canada. Cet appareil est conforme a la ou aux normes RSS non
soumises aux licences d'Industry Canada. Son utilisation est soumise aux
deux conditions suivantes: (1) cet appareil ne doit pas causer
dinterférence et (2) cet appareil doit accepter toutes les interférences, y
compris celles susceptibles de provoquer le fonctionnement accidentel
de l'appareil

NCC Statement:
HSERBEPEINEGIARY - LA AF > ARJMEABEHTSE
HERE AR & E ZHE R INEE - RINREHARM Z

EATSEERNEZ2RTRAEERE | CHRFTERASRE Sva=IE
A WRERERFEESGLAMEHE - sTLERERE  BREEERER
EEEZ BRBERE - RINRGERHM AR SXBERTH HERE
AT KB ERRMZTE -

Japan VCCI JRF Statement:

Class BITE

OB, FRUEBRBEEREEAIRGIRES (VCCI) 435
ABIEREMKETY., TOXRBEIF. RERECEATSILEZENE
LTVEIH TORBHN VA PTLEY 3 v REMICEELTREA
Thae, REREESIERITENBYET,
EREHEAEICHE S TIELVERWRLE LTREL,




KCC statement

B2 7171

(Or38 LESHIIRH)

0l 2171& 7F4 &(B2) MAHIHEI|7|2M F 2 JHY0IM AHSH:s

AS SR 5N, B EXIH0M AFBE 4 UAFLICH

India RoHS Statement

This product, as well as its related consumables and spares, complies with
the reduction in hazardous substances provisions of the "India E-waste
Rule 2016 It does not contain lead, mercury, hexavalent chromium,
polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in
concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium,
except where allowed pursuant to the exemptions set in Schedule 2 of
the Rule.

Turkey WEEE Statement
Tarkiye Cumhuriyeti: AEEE Yonetmeligine Uygundur

RARBR/ L
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